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FRANCE KEDRIC

Korespendenca Janeza Nepomuka Primca 1808—I1813. (Korespondence po-
membnih Slovencev. 1.) Izdale Znanstveno drustvo v Ljubljani. 1934. 8°. 203.
str. — V zgodovini Slovencev, ki so brez lastne drZave, vse do 1918 bili »ob-
sojeni na molk v posvetu narodove, kakor pravi Zupanti¢, gre pismom in spo-
minom nasih vodilnih osebnosti razmeroma mnogo veéji pomen in vaZnejie
mesto ko drugod. Nimamo diplomatskih aktov, zato zasluZijo tem velje uposte-
vanje drugi dokumenti, ki tvorijo nafa »monumenta historica«; med temi pa so
pisma in spomini nadih pisateljev, umetnikov, gospodarskih in politi¢nih javnih
delaveev brez dvoma med najpomembnejdimi. Zato je treba pozdraviti
ustanovitev nove zbirke, ki bodi posvefena izkljuéno objavi pomembnih ko-
respondenc; s to zbirko je Znanstveno drustvo v Ljubljani ustvarilo moZnost,
da se sistematiéno in v vedjem obsegu ko doslej zacne izrabljati eden naj-
vaZnejsih virov nade preteklosti.

Priméeva korespondenca, ki je izsla kot prva knjiga novo ustanovljene
zbirke in ki obsega 40 pisem Primca samega in 25 dopisov njemu, vsebuje
bogate doneske k zgodovini naSega preporoda. Po pravici pravi prof. Kidrié,
ki je izdajo oskrbel, na str. 12, da »skoraj sleherni izmed problemov, ki je
1808—1813 razpravljala o njih slovenska preporodna generacija, dobiva v
ohranjeni Priméevi korespondenci kako novo ali celo prve osvetljavo.« Rilo
bi tezko v par stavkih izérpati misli, ki so jih navdu3eni dopisniki izmenjavali
med seboj o raznih, za njihovo dobo pere¢ih vprasanjih: o negi sloveniine v
knjigi in 3oli, o svojih literarnih prizadevanjih, o zanimanju za narodne 3ege,
narodno blago itd. — a bilo bi tudi nepotrebno: storil je to Ze Kidri¢ sam v
4. snopidu svoje Zgodovine slovenskega slovstva, kjer je v obravnavi razdobja
1808—1813 gradivo, ki ga na3a knjiga nudi, vsestransko izrabljeno in strajeno
v nazorno sliko.

Glede ureditve in znanstvene opreme objavljenega gradiva je izdaja vzor-
na. Kot okvir, v katerega so pisma postavljena, sluZita uvodno in zakljuéno
poglavje: Primic ob zafetku svojega dopisovanja in pregled njegovih pisem-
skih zvez — Primic ob zaklju¢ku svojega dopisovanja in njegova in njegove
korespondence konéna usoda. Vse to se z osrednjim delom, s pismi samimi,
druzi v skladno organiéno celoto.

Prav posebno pa se izdaja odlikuje po vestnem in izérpnem komentariju,
v katerem je pojasnjeno skoraj vse, kar kolickaj potrebuje pojasnila. Le nekaj
podrobnosti je ostalo nedognanih, a Se na te je vetinoma posebe opozorjeno.
Pripomniti bi se dalo, da je od pesmi, navedenih na str. 188, »Siisse, heilige
Natur« napisal znani tovari§ mladega Goetheja, nckdanji élan »Haina« v
Gottingenu in poznejéi konvertit, grof Friderik Leopold Stolberg. Glede
»Mine«, ki je na str. 168 ostala brez toCnejSe opredelitve, se nehote vsiljuje
misel, ali ni bila to morda Jarnikova »Mina«, ki jo je Primic dobil od Jarnika
cbenem z 21 drugimi pesmimi spomladi 1811 (str. 78) in jo je torej pri se-
stavljanju Nemiko-slovenskih branj imel na razpolago. Sicer je ljubavna vse-
bina proti taki domnevi res pomislek, ali ne sme se prezreti, da so Branja,
Ceprav prvotno namenjena 3olski mladini, v svoji konéni obliki izsla kot
pomagalo za pouk sloven3¢ine na gradki stolici in jih je avtor v ta namen
razdiril z vajami, »tudi za odrasle ne nezanimivimi«, kakor pravi v predgovoru
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sam (str. 6). Gotovo je tudi 3e s tega vidika izbor ljubavne pesmi za takratne
pojme nenavaden, a to, da je cenzura od Primca izbrano »Mino« iztrebila
(»ausgemirzt«), ravno kaZe, da je tu Primic segel po nefem, kar z obi¢ajnim
takratnim pojmovanjem ni bilo v skladu. Se en moment govori za to, da bi
utegnila »Mina« biti Jarnikova: ravno Jamnik je v Branjih razmeroma bogato
zastopan in Primic ga je naravnost obsul s pohvalo. — Od tiskovnih napak,
ki so ostale nepopravljene, moti stvarno napaéna letnica na str. 190: &lanek
»Vorlesungen« je objavil »Der Aufmerksame« 28. aprila 1812, ne 1813. Ne-
rodna pomota se je vtihotapila v citat iz Vodnikove Pismenosti na str. 173,
kjer je S (bohori¢ice) Stirikrat tiskan kot f. A v primeri z cbilico pojasnil in
dognanj, ki jih izdaja nudi, so navedene malenkosti komajda vredne omembe.

Tehtnejia pa se mi zdi pomanjkljivost izdaje v neki drugi tocki: v tem,
da v njej Priméeva pisma, torej ravno pisma osrednje osebnosti, niso vsa
objavljena v celoti, ampak deloma samo v posnetkih. Velja to za 7 pisem,
ki jih je objavil svojéas Jagi¢ v Iztotnikih, za eno pismo, ki ga je objavil Pin-
tar v Archivy, in za obseZno, 3¢ neobjavljeno pismo, poslano Marianni von
Schick 30, decembra 1811, Prvih 8 pisem Kidri¢ naceloma ni ponatisnil, ker so
bila #e objavljena, pismoMarianni pa se mu je za celotno objavo zdelo »zara-
di zmedenosti in ponavljanj« preob3irno, tako da bi obsegalo »v tisku ve¢ od po-
lex (prim. prvi dve todkinadel, po katerih je izdaja izdelana, str. 14). Odlocala
je torej teZnja po ekenomiji. Naéelno je to brez dvoma pravilno in upravifeno,
zlasti pri nas, kjer je sredstev malo, dela pa veliko. Vendar je vpradanje, ali
je to nafelo prav v nafem sludaju bilo na mestu. 5lo je za konéno izdajo, s
katero je obravnavana snov enkrat za vselej izrofena znanstveni javnosti in
bilo bi paé bolj opraviéljivo, ob tej edinstveni priliki »zagreSiti« par ponatisov,
ko pa pustiti zbirko nepopolno. To tem bolj, ker bi bila v postev prihajajoca
pisma zahtevala kvedjemu dve do tri pole in ker spadajo vsebinsko med naj-
vaZnejia in najzanimivejia, zlasti pisma v lztoénikih (prijatelju Zupanu). Prav
iz njih odsevajo bistvene sestavine Priméevega znalaja in naziranja s posebno
jasnostjo in gotovo ni sluaj, da je Prijatelj v svojih Profilih za oért Priméeve
duievne fiziognomije dobil znalilne poteze tako iz pisem v Izto¢nikih kakor
tudi iz pisma Marianni. Brez dvoma je ostala s tem, da tch pisem v nali
zbirki ni, Prim&eva slika nepopolna in manj izrazita, ko bi bila drugade. Skoda!
Skoda tem bolj, ker razen tega posnetki kljub toénosti v poedinostih v celoti
niso tako wverni, kakor bi bilo Zeleti: vsebina v njih ni podana povsod v
isti zaporednosti kakor v pismih, ampak razvrifena znatno drugale, zaradi
¢esar so misli iztrgane iz prvotne logi¢ne povezanosti, v kateri jih je pisec
napisal. S tem je znafaj izvirnika Zal 3¢ bolj zabrisan,

Sicer pa je izdaja, kakor Ze refeno, vzorna in bo vsakemu, kdor se bavi z
dobo nasega preporoda, dragocen vir. Janko Glaser.

FRANIC DERGANIC
 Swetozor, Prvi zvezek izbranih esejev. Bjubljana. 1936. Zalozila Utiteljska
tisk. — Kako pa se izkopljemo sedaj iz tega usodnega zla, iz te degeneracije?
»Vzgoia je tista skrivinost in vsemoZna sila, ki ustvarja in oblikuje ¢lovesko
duso iz dednih dispozicij. Edino sredstvo za relitev splosne krize je vzgojna
realizhcija nove zdrave in soCutne (podértal V. P.) dule 2z metodiénim
ponavljanjem pravilnih reakcij« Res je, vzgoja je mogolna sila. Toda
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